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Chua Nhat, 28-1-2024. Tuan 4 Thwong Nién. Nam B
Sunday, January-28-2024. Year B

Tac gia: Don Schwager q
Linh muc Phaold Vi buc Thanh, SDD. chuyén ngix
Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

Sunday (January 28): Jesus taught with
authority

Scripture: Mark 1:21-28

21 And they went into Capernaum; and
immediately on the Sabbath he entered the
synagogue and taught. 22 And they were
astonished at his teaching, for he taught them as
one who had authority, and not as the scribes.
23 And immediately there was in their
synagogue a man with an unclean spirit; 24 and
he cried out, "What have you to do with us,
Jesus of Nazareth? Have you come to destroy
us? I know who you are, the Holy One of God."
25 But Jesus rebuked him, saying, "Be silent,
and come out of him!" 26 And the unclean
spirit, convulsing him and crying with a loud
voice, came out of him. 27 And they were all
amazed, so that they questioned among
themselves, saying, "What is this? A new
teaching! With authority he commands even the
unclean spirits, and they obey him." 28 And at
once his fame spread everywhere throughout all
the surrounding region of Galilee.

Chla Nhat  28-1

Véi uy quyén

buc Giésu giang day

Mc 1,21-28

21 Dlc Gié-su va cac mon dé di vao thanh
Ca-phac-na-um. Ngay ngay sa-bat, Ngudi
vao ho6i dudng gidng day.22 Thién ha siing
s6t vé IGi giang day cua Ngudi, vi Ngudi
giang day nhu mét Dang cé thdm quyén,
ch& khong nhu cac kinh su.23 Lap tlc, trong
hoi dudng cta ho, cé mot ngudi bi than 6 ué
nhap, la 1&n24 réng: "Ong Gié-su Na-da-rét,
chuyén chung t6i can gi dén 6ng ma 6ng
dén tiéu diét chung t6i? To6i biét 6ng la ai
roi: 6ng la Pang Thanh cta Thién Chua! "2s
Nhung Dlc Gié-su quat méng nd: "Cam di,
hay xuat khoi ngugi nay! "2 Than 0 ué€ lay
manh ngudi ay, thét |én mot ti€éng, va xuat
khoi anh ta.27 Moi ngudi déu kinh ngac dén
ndi ho ban tan véi nhau: "Thé nghia la gi?
Gido ly thi méi mé, ngudGi day lai co uy
quyén. Ong &y ra lénh cho ca cac than 6 ué
va ching phai tuan lénh! "2s Lap tlc danh
ti€ng Ngudi dén ra moi ndi, khdp ca vung
lan can mién Ga-li-1é.

Meditation: Do you believe that God's word
has power to set you free and to transform your
life? When Jesus taught he spoke with
authority. He spoke the word of God as no one
had spoken it before. When the Rabbis taught
they supported their statements with quotes
from other authorities. The prophets spoke with
delegated authority - "Thus says the Lord."
When Jesus spoke he needed no authorities to
back his statements. He was authority incarnate

Suy niém: Ban c6 tin rang loi Thién Chua c6
quyén luc dé giai thoat ban va bién ddi cudc doi
ban khong? Khi Buc Giésu giang day, Ngudi noi
VGi su uy quyén. Nguoi néi loi Thién Chia khong
gidng nhu nhitng ngudi noi trude d6. Khi cac thdy
Rabbis giang day, ho cung cb cho 15i néi cia minh
v6i nhitng cdu trich dan tir nhimg nguoi c6 uy
quyén khéc. Cac ngbn st néi véi quyén duogc ay
thac — “Thién Chua phan nhu vay”. Khi bac Giésu
n6i, Nguoi khong can bat ct uy quyén nao cing cb
cho 161 ndi ctia minh. Vi Nguoi chinh 12 Ngoi loi
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- the Word of God made flesh. When he spoke,
God spoke. When he commanded even the
demons obeyed.

Faith works through love and abounds in
hope

Augustine of Hippo (354-430 AD) remarked
that "faith is mighty, but without love it profits
nothing. The devils confessed Christ, but
lacking charity it availed nothing. They said,
'‘What have we to do with you' (Mark 1:24)?
They confessed a sort of faith, but without love.
Hence they were devils."

Faith is powerful, but without love it profits
nothing (1 Corinthians 13). Scripture tells us
that true faith works through love (Galatians
5:6) and abounds in hope (Romans 15:13). Our
faith is made perfect in love because love
orients us to the supreme good which is God
himself as well as the good of our neighbor who
is created in the image and likeness of God
(Genesis 1:26,27).

Hope anchors our faith in the promises of God
and purifies our desires for the things which
will last for eternity. That is why the word of
Christ has power to set us free from all that
would keep us bound up in sin, deception, and
despair. Bede the venerable abbot of an English
monastery (672-735) contrasted the power and
authority of Jesus' word with the word of the
devil: "The devil, because he had deceived Eve
with his tongue, is punished by the tongue, that
he might not speak” [Homilies on the
Gospels 1.8].

Faith must be nourished with the Word of God

Faith is both a free gift of God and the free
assent of our will to the whole truth that God
has revealed. To live, grow, and persevere in
the faith to the end, we must nourish it with the
word of God. The Lord gives us his Holy Spirit
to enlighten our minds that we may grow in his

day uy quyén, Ngoi 16i cia Thién Chda mac lay
xac pham. Khi Nguoi noi, tac 1a Thién Chua noi.
Khi Nguoi ra 1énh, thi ca ma quy cling phai vang
nghe.

Dirc tin hanh djng qua dirc mén va gdn két véi
dirc cay

Thanh Augustine thanh Hippo (354-430 AD) ghi
nhan rang “Dic tin rat manh m&, nhung néu khéng
c6 dac mén, nd chang duoc loi 16c gi. Ma quy
tuyén xung Puc Kitd, nhung thiéu 1ong mén nén
né chiang duoc ich loi gi. Chung noi: ‘Chung toi
phai lam gi véi 6ng (Mc 1,24)?° Chang tuyén
xung mot thir dac tin khong c6 1ong mén. Vi vy,
chdng la ma quy™.

Puc tin thi manh mé nhung néu khong c6 long
mén, nd chang ich lgi gi (1Cor 13). Kinh thanh
noi voi ching ta rang duc tin chan that hanh dong
nho duc ai (Gl 5,6) va chan chira hy vong (Rm
15,13). btrc tin cua chung ta dugc hoan hao trong
dac mén, boi vi tinh yéu quy huéng chung ta d&én
Pang tot lanh vo cing 1a chinh Thién Chua, cling
nhu dén su loi ich cua tha nhan, nhitng ngudi dugc
tao dung gidng hinh anh Chua (St 1,26-27).

Niém hy vong niu chat duc tin caa ching ta
trong nhiing loi hia cia Chla va thanh tay
nhitng u6c mudn caa ching ta vé nhitng diéu
S& ton tai cho su song doi doi. Do 1a 1y do tai
sao 1oi cua Puc Giésu Kitd co quyén luc giai
thoat ching ta khoi tat ca nhitng gi gai bay
chung ta trong toi 16i, su ddi trd, va tuyét
vong. Bede, Tu vién truéng dao duc cia mot
Tu vién & Anh quéc (672-735 AD) da dbi
chiéu uy quyén cua loi Bac Giésu véi 10i cia
ma quy: “Ma quy, vi da lira doi ba Eva Véi
miéng ludi cua nd, bi phat khong thé noi
dugc” (Trich cac bai giang cac Tin mung 1,8).

Durc tin phai dwoc nuéi dwong veéi Lot cua
Thién Chua

Puc tin vira 1a hdng an nhung khong cua Thién
Chda, vira la s chip thuan vo diéu kién cua y chi
chung ta trudc toan bo chan ly ma Thién Chua da
mac khai. Dé song, I6n Ién, va kién viing trong
duc tin dén phit cudi cung, chdng ta phai nudi
dudng nd bang 1oi Thién Chia. Chia ban cho
ching ta Thanh Than cia Nguoi dé soi sng tam
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truth and in the knowledge of his great love for
each of us. If we approach God's word with
trust and submission, and with an eagerness to
do what the Lord desires for us, then we are in a
much better position to learn what God wants to
teach us through his word. Are you eager to be
taught by the Lord and to conform your mind,
heart, attitude, and intentions according to his
word of truth, goodness, and love?

"Lord Jesus, your word is power and life. May |
never doubt your love and mercy, and the
power of your word that sets us free, and brings
healing and restoration to body, mind, heart,
and spirit."

tri chiing ta dé chdng ta cd thé 16n 1én trong chan
ly cia Nguoi va trong su hiéu biét tinh yéu cao ca
ciia Nguoi danh cho mdi ngudi ching ta. Néu
chung ta dén véi 161 Chlia mét cach vang phuc, voi
long khao khat thuc hién moi diéu Thién Chua
mong mudn, thi ching ta dang ¢ trong vi tri tot
nhat d& hoc hoi nhitng gi TC mudn day ching ta
qua 1oi cia Nguoi. Ban ¢6 ham ho d¢é Buc Chla
day bao va diéu chinh tri, 10ng, thai do, y dinh cua
ban theo loi sy that, tot lanh, va yéu thuong cia
Nguoi khong?

Lay Chuda Giésu, loi Chla la sac manh va la su
séng. Chd gi con khong bao gio nghi ngd tinh yéu
va long thuong xo6t ciia Chla, va quyén ning cua
l6i Chua dé giai thoat chung con va dem lai su
chira lanh, va phuc hdi cho than xac, tri oc, tam
hon va tinh than.

Chua Nhat, 28-1-2024. Tuin 4 Thuong Nién. Nim B
Sunday, January-28-2024. Year B
Nguon: the word among us

Pnl 18, 15-20 Deuteronomy 18:15-20

Chung ta dirng nghe tiéng Chia nira (Pnl 18,16)

Addressing the Israelites as they are about to
enter the Promised Land, Moses recalls what
happened when God was about to give them
the Ten Commandments on Mount Sinai. God
announced his presence with lightning,
thunder, a deafening shofar blast, and
menacing dark smoke (Exodus 20:18-19).
Terrified, the people backed away, saying, “Let
us not again hear the voice of the Lord!”
(Deuteronomy 18:16). They begged Moses to
go and bring God’s word back to them!

Now, knowing he was not going to be with
them much longer, Moses promises that God
will send them someone to take his place, “a
prophet like me . . . to whom you shall listen”
(Deuteronomy 18:15). What a relief! God
promises they will never have to endure the

NGi vé6i dan Israel khi ho sap tién vao Pat Hua,
ong Moisen nhé lai nhitng gi da xay ra khi
Thién Chda sap ban cho ho Muoi Piéu Rin
trén Nai Sinai. Thién Chua tuyén bé sy hién
dién cua Ngai bang tia chop, sim sét, tiéng nd
choi tai va lan khoi den déy de doa (Pnl 20,18-
19). Déan chudng kinh hoang Ilui lai va noi:
“Chting ta ding nghe tiéng Chua nita!” (Pnl
18,16). Ho cau xin Mdisen hiy di dem 10i cua
Thién Chua tré lai véi ho!

Gio day, biét rang minh s& khong & véi ho lau
nita, Moisen hta rang Thién Chia s& sai mot
nguoi ndo d6 dén thay thé ong, “mot tién tri
gidng nhu toi... ngudi Ma cac nguoi phai ling
nghe” (Pnl 18,15). That la nhe nhdm! Chua
hira rang ho s& khdng bao gio phai chiu dung
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trauma of hearing him directly.

And so it was. In every generation, God raised
up prophets for the people. Deborah, Elijah,
Isaiah, Jeremiah: these and others heard God
directly and proclaimed what they heard.

But now, through Jesus, the living “Word” of
God, everything has changed. By destroying
sin and death, he has opened the pathway for
us sinners to come before the all-holy God.
Now, every single person can know God
personally. Every single person can hear his
voice—in Scripture, through the Church, and
most important, in the depths of their hearts.

You don’t ever have to be afraid of coming into
God’s presence! In fact, he is already present in
you! Through his Spirit, he is urging you to
call out to him, “Abba, Father!” (Romans
8:15). He is waiting to receive you with open
arms, to wash you clean in his mercy, and to
fill your heart with his joy and consolation.

Your heavenly Father has a message that he
wants to speak to you today—a message meant
only for you. So quiet your heart, calm your
fears, and listen.

“Here I am, Lord! I long to hear your voice
today!”

ndi dau khi nghe truc tiép Ngai.

Va dung nhu vdy. Trong mdi thé hé, Thién
Chua d3 diy lén cac tién tri cho dan toc.
Débora, Elia, Isaia, Giérémia: nhitng nguoi nay
va nhiing nguoi khac da nghe Chua tryc tiép va
cdng b nhitng gi ho da nghe.

Nhung gio day, nho Chua Giésu, “Loi” hang
sdng cua Thién Chla, moi su di thay d6i. Bang
cach tiéu diét toi 16i va sy chét, Ngai da mo
duong cho ching ta, nhitng ké toi 18i, dén
trugc Thién Chla toan thanh. Gio diy, mdi
ngudi déu co thé biét Chlia mot cach cé vi. Mdi
ngudi déu ¢ thé nghe thay tiéng noéi caa minh
- trong Kinh thanh, qua Gido hoi, va quan
trong nhat 1a trong sau tham trai tim ho.

Ban khong bao gio phai s hai khi dén truéc su
hién dién caa Chia! Thuc té, Ngai da hién dién
trong ban réi! Qua Thanh Than caa Ngai, Ngai
dang thac giuc ban goi Ngai: “Abba, Cha oi!”
(Rm 8,15). Ngai dang chd doi dé don nhan ban
véi vong tay rong ma, rira sach ban trong long
thuong x6t ciia Ngai, va lap day trai tim ban
bang niém vui va su an ui cua Ngai.

Cha trén troi cua ban c6 mét thong diép mudn
noi véi ban hdm nay - mot thong diép chi danh
cho ban. Vi vay, hdy lam diu trai tim cua ban,
lam dju ndi so hai cua ban va ling nghe.

Lay Chua, nay con day! Con mong dugc nghe
giong noi cia Chua ngay hdm nay!

Mc 1, 21-28 ) Mark 1:21-2‘8
Ngai day he nhw Pang cé uy quyen (Mc 1,22)

The congregation in the synagogue felt the
authority behind Jesus’ teaching. You probably
have felt authority too—»behind a crossing
guard’s order, “Let ‘em walk,” or an umpire’s
call, “You’re out!” You know deep inside that
these people have the power to make decisions,

Gi4o doan trong hoi duong cam thay uy quyén
dang sau su day db cua Chla Giésu. Ban c6 thé
cling cam thay minh c6 tham quyén - dang sau
ménh Iénh cua nguoi bao vé bang qua duong,
“Hay dé ho di”, hoic cudc goi cua trong tai,
“Ban ra ngoai!” Ban biét sdu bén trong ring
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give orders, and dole out consequences for
disobedience. Perhaps that’s how the people
who heard Jesus’ words felt. We don’t know
what he taught that day, but between his words
and his casting out of a demon, Jesus revealed
himself, with authority, as teacher and a life
changer.

nhitng ngudi ndy c6 quyén dua ra quyét dinh,
ra 1énh va dwa ra hau qua cho sy bat tuan. C6 18
do6 1a cam giac cua nhirg nguoi nghe loi Chaa
Giésu. Chung ta khong biét Ngai da day gi vao
ngay hom do6, nhung gitra 16i ndi cua Ngai va
viéc Ngai dudi quy, Chia Giésu di bay t6
chinh Ngai, véi uy quyén, 1a mot nguoi thay va
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Authority is a good thing. Although we
& humans can use it in harmful ways, God—who
is all-good and all-loving—never does. He uses
his authority to bless us and teach us and set us
« free. We need to decide, though, whether we
& want to come under his authority. And that

chiing ta. Tuy nhién, ching ta can quyét dinh
xem minh ¢6 muon phuc tung Ngai hay khéng.
Va diéu do c6 nghia la coi mé va san sang tuan

& . U : .
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K as we accept his authority in our lives, we open

: : Ngai trong cudc song cua minh, ching ta mo ra
the door for him to show us his ways. g hoe J g
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So what would Jesus want to show you today?
Perhaps he wants to teach you more about how
to love your neighbor as yourself, how to treat
people with honour and respect, or how to
% resist the temptation to keep finding fault with

others. Perhaps he wants to teach you to
Z respond with kindness and gentleness, even to
5« someone who is being unkind to you. To be
) patient with one who is dancing on your last
nerve. To hold on to joy even when you are
sick or grieving.

Vay hém nay Chuda Giésu mudn cho ban thay
diéu gi? C6 I8 Ngai muén day ban nhiéu hon
vé cach yéu ngudi 1an can nhu chinh minh,
cach d@6i xir ton trong va quan tam téi nguoi
khac, hoic cach chdng lai cdm dd tiép tuc tim
151 ngudi khac. C6 18 Ngai mudn day ban céch
dap lai bang sy tur té va diu dang, ngay ca véi
ngudi d6i xir khdng tét véi ban. Hay kién nhan
véi mot nguoi dang choc tic qua su chiu dung
cua ban. Pé giir niém vui ngay ca khi ban bi
bénh hoic dau budn.

= NES
=0 Chiia Giésu khao khét thi hanh uy quyén yéu g’% (]
&St | Jesus longs to exercise his loving authority in | thuong cua Ngai trong dai song ban hom nay. %
LS ® | your life today. He longs to teach you his ways | Ngai khao khat day ban duong loi cua Ngai va %‘
7 and bring forth a new life of love and holiness | khoi ddy mét dol song méi yéu thuong va 2z

thanh thién trong ban. D6 1a tuy thudc vao ban

in you. It’s up to you to accept him. So decide | falf an. A ;
dé chap nhan Ngai. Vi vay, hdm nay hay quyct

today to say yes to walking in Jesus’ ways.
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& And as you follow his lead, you’ll find that he diﬂh déng y bude di. trong dudpg k:)i Cljla Ch[j? %
® (‘ is shaping you into a person who is more and Giésu. Va khi ban di theo sy dan dat cua Ngai, g&‘

ban s& thay rang Ngai dang uon nan ban thanh
mot nguoi ngay cang giong Ngai hon. Do 1a
con duong dé song trong tu do, tinh yéu va

more like him. That’s the path to living in
freedom and love and joy!

e
o
U= = Q= G == Q= = Q= G = = = G = G = G = = = =
e L A L A L e R L

TSI

S

aﬁ

@) =Ea@



Ry Ry Ry o Sy By B0 B0 0 0 0, B, B,

& -
?“ niém vui! %&‘

| - . o | &
© (‘ Jesus, I open my heart to your authority. | Lay Chla Giésu, con mé long don nhan tham %‘
& Teach me to follow in your footsteps.” quyén cia Chla. Xin day con buéc theo dau | &
o &

L () chan Ngai. %@g‘

p ;

g@ Chuyén ngit: Linh myc Phaolé Vit Buc Thanh, SDD. %?g%
= S
e R

d &t Q)

>
QC}%‘\

»

L L

3ﬁ
QO%\
o

\\dﬂ(l N

50 e Fes

iy
P B9 A
(4
o

[
Fang) =N
L

@) =Ea@
A

o=
¢ o
U= = Q= G == Q= = Q= G = = = G = G = G = = = =
Ro Bty e B By By Ry R By Ry Bp R By R By Ry Bp R



